
 
                                   BR.   

 
UGOVOR SA OBVEZNIKOM UPLATE 

Zaključen dana   u Beogradu između 
 

 
 
 
 
 
 
 
U daljem teksu označene kao: Ugovorne strane. 
 
Predmet ovog Ugovora je regulisanje međusobnih odnosa između ugovornih strana shodno odredbama 
Zakona o dobrovoljnim penzijskim fondovima i penzijskim planovima (Sl. Glasnik RS” br. 85/2005 i 
31/2011). Sastavni deo Ugovora čine Pravila poslovanja i Pravilnik o tarifi Društva kojima su definisana 
prava i obaveze ugovornih strana i oni se dostavljaju uz Ugovor.  Ovaj ugovor se zaključuje na neodređeno 
vreme. 
 

Član 1. 
Ugovorne strane su saglasne da će Obveznik uplate u skladu sa članom 41. stav 1. tačka 3) Zakona o 
dobrovoljnim penzijskim fondovima i penzijskim planovima uplaćivati penzijske doprinose iz sopstvenih 
sredstava a za račun zaposlenih. Obveznik uplate je dužan da, elektronskim putem ili putem pošte na 
adresu registrovanog sedišta Društva, Društvu dostavi spisak zaposlenih za koje vrši uplatu penzijskog 
doprinosa. Ukoliko dođe do promene prethodno dostavljenog spiska  zaposlenih Obveznik je dužan da pre 
izvršene uplate o tome obavesti Društvo i dostavi ažuriran spisak lica. Spisak zaposlenih najmanje sadrži: 
ime i prezime, jedinstveni matični broj i iznos. 
 

Penzijski doprinos se uplaćuje na tekući račun br.________________  koji se vodi kod kastodi banke 
OTP banka Srbija akcionarsko društvo Novi Sad. 
 
Obveznik uplate je dužan da Društvu dostavi obaveštenje o prestanku radnog odnosa svog zaposlenog 
(člana).  
 
Obveznik uplate će omogućiti zaposlenima i uplaćivanje doprinosa u dobrovoljni penzijski fond DDOR- 
GARANT ____________ na teret zarade zaposlenog, putem Izjave zaposlenog kojom dozvoljava poslodavcu 
da od njegove zarade uplaćuje doprinos. 
 
Penzijski doprinos se ne može bez odobrenja zaposlenih odbijati od zarade. 
 

Član 2. 
Društvo se obavezuje da ulaže prikupljena novčana sredstva i omogući povlačenje i raspolaganje 
akumuliranim sredstvima članovima penzijskog fonda u skladu sa Pravilima poslovanja. 
 

Član 3. 
Društvo je dužno da vodi individualne račune članova fonda. Individualni računi sadrže sledeće podatke: 
ime, prezime i JMBG člana dobrovoljnog penzijskog fonda, broj investicionih jedinica u svojini člana 
dobrovoljnog penzijskog fonda, evidenciju o uplatama penzijskog doprinosa, programiranim isplatama, o 
vrednosti akumuliranih sredstava i dr. Postupak otvaranja i vođenja individualnih računa, kao i način 
davanja izvoda sa tih računa, vođenja evidencije o investicionim jedinicama članova fonda i davanja 
podataka iz tih evidencija bliže propisuje Narodna banka Srbije. 
 

 

1. 
(u daljem tekstu Obveznik uplate) 

2.DDOR-GARANT,društvo za upravljanje 
dobrovoljnim penzijskim fondom a.d. 
Beograd a.d.(u daljem tekstu Društvo) 

Sedište:  
Adresa:  
Matični br.  
Poreski ident.br.  
Lice ovlašćeno za zastupanje:  
Osobe za kontakt:  
Telefon:   
e-mail:     

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           
 

Sedište: Maršala Birjuzova 3-5, 11000 Beograd 
Matični br. 20230240 
Poreski ident.br. 104746708 
Lice ovlašćeno za zastupanje: 
Ana Anđelković 
Osobe za kontakt: 
Ime i prezime: Bojan Vujović 
Telefon: 011/ 30 36 142                 
e-mail:  bojan.vujovic@garant-penzije.eu 
            
 

 

mailto:bojan.vujovic@garant-penzije.eu


Član 4. 
Društvo dostavlja članu fonda izveštaj, odnosno izvod sa njegovog individualnog računa, sa svim 
promenama na tom računu u skladu sa zakonom najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu 
godinu sa stanjem na poslednji dan prethodne godine sa svim promenama na tom računu ili na zahtev 
člana fonda, kao i posle svake isplate u skladu sa ugovorom o programiranoj isplati.  
 

Član 5. 
Društvo ima pravo na naknade definisane Pravilnikom o tarifi i to: 
  
- naknadu  prilikom uplate doprinosa (2,7% od uplaćenog doprinosa);  
- naknadu za upravljanje dobrovoljnim penzijskim fondom (1,25% od vrednosti imovine fonda).  
 

Član 6. 
Pravo člana penzijskog fonda na povlačenje i raspolaganje akumuliranim sredstvima stiče se sa navršenih 
58 godina života, a mora započeti najkasnije sa navršenih 70 godina života. Izuzetno povlačenje 
akumuliranih sredstava može početi i pre navršenih 58 godina života u slučaju trajne nesposobnosti za 
rad, prema nalazu organa veštačenja Republičkog fonda za penzijsko i invalidsko osiguranje u skladu sa 
zakonom i internim aktima Društva.  
 
Akumulirana sredstva mogu se povući jednokratnom isplatom, programiranom isplatom, kupovinom 
anuiteta ili kombinacijom ovih načina. Član fonda može  povući jednokratnom isplatom maksimalno 30% 
akumuliranih sredstava sa svog individualnog računa.  
 
Lica koja imaju zaključene ugovore o članstvu, odnosno lica za koja su zaključeni ugovori o penzijskom 
planu do dana stupanja na snagu Zakona o dobrovoljnim penzijskim fondovima i penzijskim planovima 
(“Sl.glasnik RS br. 85/2005 i 31/2011)  stiču pravo na povlačenje i raspolaganje akumuliranim sredstvima 
sa navršene 53 godine života i mogu povući jednokratnom isplatom do 100% akumuliranih sredstava. 
 
U slučaju smrti člana penzijskog fonda akumulirana suma je nasledna, u skladu sa Zakonom. 
 

Član 7. 
Članstvo u penzijskom fondu ne prestaje prestankom uplaćivanja doprinosa. Članovi fonda neće snositi 
posledice ukoliko prestanu da uplaćuju doprinose. Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja obe 
ugovorne strane. 
 

Član 8. 
Ugovorne strane  preuzimaju  obavezu da sve vrste podataka o ličnosti, koje  su im dostupne u skladu sa 
ovim Ugovorom, čuvaju i obrađuju isključivo u svrhe predviđene Ugovorom i u skladu sa Zakonom o zaštiti 
podataka o ličnosti, svim propisima koji se odnose na zaštitu podataka o ličnosti, koji su važeći u 
Republici Srbiji i drugim zakonima koji regulišu ovu i sličnu oblast. 
 
Ugovorne strane su saglasne i prihvataju obavezu da bilo koji  podatak o ličnosti, koji im je dostupan  u 
skladu sa Ugovorom,  koriste  isključivo i izričito u svrhu izvršenja svojih obaveza po Ugovoru. Pod 
pojmom podaci o ličnosti podrazumevaju se svi podaci koji se odnosi na fizička lica čiji se podaci obrađuju 
u skladu sa Ugovorom, a sve u skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti. 
 
Ugovorne strane se obavezuju da preduzimaju mere zaštite dostavljanih podataka o ličnosti, kako bi 
onemogućile da na bilo koji način, ovi podaci budu zloupotrebljeni, uništeni, izgubljeni, neovlašćeno 
promenjeni, objavljeni, učinjeni dostupnim trećim licima, da im se neovlašćeno pristupi, kao i da bi 
predupredili bilo koji drugi vid zloupotrebe. 
 
Ugovorne strane su dužne da sprovode odgovarajuće mere zaštite kako bi bio dostignut odgovarajući nivo 
bezbednosti u odnosu na rizik, u skladu sa nivoom tehnoloških dostignuća i troškovima njihove primene, 
prirodom, obimom, okolnostima i svrhom obrade, kao i verovatnoćom nastupanja rizika. Ukoliko se tokom 
obrade ustanovi da su potrebne dodatne mere zaštite u odnosu na već dogovorene, ugovorne strane će 
takve mere zaštite naknadno urediti. 
 
Ugovorne strane su saglasne da će po prijemu pisanog zahteva druge ugovorne strane  predati sve podatke 
o ličnosti koji su joj prethodno predati od strane druge ugovorne strane, kao i da će iste trajno uništiti sa 
bilo kog nosača podataka, trajnog ili privremenog, i to bez odlaganja.  
 
U slučaju povrede obaveza predviđenih ovim članom, kako u toku trajanja Ugovora, tako i nakon raskida 
Ugovora, ugovorne strane se obavezuju da nadoknade jedna drugoj celokupnu štetu koja iz takve povrede 
može proisteći, i to kako materijalnu tako i nematerijalnu.  
 
 
Prenos podataka o ličnosti u drugu državu, na deo njene teritorije, ili u jedan ili više sektora određenih 
delatnosti u toj državi, ili u međunarodnu organizaciju može da se vrši u svemu u skladu sa odredbama 
važećih propisa, uz obezbeđivanje adekvatnog nivoa zaštite podataka o ličnosti, ostvarivosti svih prava i 
delotvorne pravne zaštite licima na koje se podaci odnose. 
 



 
Član 9. 

U slučaju spora po ovom ugovoru nadležan je sud u Beogradu. 
 

Član 10. 
Ovaj ugovor se može raskinuti sporazumno. 
 

Član 11. 
Obveznik uplate ovim potvrđuje da prihvata Pravila poslovanja, da će plaćati naknade u skladu sa 
Pravilnikom o tarifi,  da je upoznat sa mogućnošću raskida ugovora, kao i da su pomenuti akti sastavni deo 
ovog ugovora.  
 

Član 12. 
Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovetna primerka od kojih su po dva za svaku ugovornu stranu. 
       
         

 

 
 
 

DDOR-GARANT društvo za upravljanje 

dobrovoljnim penzijskim fondom a.d 
 
 
 

 
 
 
 
      
__________________________________                                              
              
                                                                                           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

        __________________________________ 
         Izvršni direktor, Ana Anđelković 


